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บทคัดย่อ 

ผู้ วิจัยพัฒนาส่ือมัลติมีเดียบทพูดเข้าจังหวะ เ พ่ือแก้ปัญหาการออกเสียงสระเกร็ง -คลาย
ภาษาองักฤษของนกัเรียน จ านวน 3 คู ่6 เสียง คือ /i/-/ɪ/, /u/-/ʊ/, และ /eɪ/-/ɛ/ งานวิจยันีศ้กึษาว่าการใช้ส่ือ
มลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะจะท าให้นกัเรียนมีลกัษณะการออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียง
อเมริกนัได้ใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษาเพิ่มขึน้หรือไม ่โดยวดัจากคา่ระยะเวลา คา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 และ 
2 (F1 และ F2) และน าคา่ท่ีได้มาเปรียบเทียบให้อยู่ในช่วงคา่เฉล่ียต ่าสดุถึงช่วงสงูสดุกยัผลการวิจยัของไฮ
เลนแบรนด์และคณะ (Hilenbrand et al. 1995) ผลการวิจยัพบว่า คา่ระยะเวลาการออกเสียงสระ /ɪ/ /ʊ/ 
/eɪ/ และ /ɛ/ ใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษา คา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 (F1) การออกเสียงคูเ่สียงสระ /i/-/ɪ/, /u/-
/ʊ/, และ /eɪ/-/ɛ/ อยูใ่นชว่งต ่าสดุถึงชว่งสงูสดุของเจ้าของภาษา แตค่า่ F1 ของเสียงสระ /ɪ/ /ʊ/ /eɪ/ ห่างไกล
คา่ F1 ของเจ้าของภาษามากขึน้ ส่วนคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 2 (F2) ของการออกเสียงคูเ่สียงสระ /i/ และ 

/eɪ/ ใกล้เคียงกับเจ้าของภาษาเพิ่มขึน้โดยมีค่าอยู่ในช่วงต ่าสุดถึงช่วงสูงสุดของเจ้าของภาษา แต่ค่า F2 
ของการออกเสียงสระ /ɪ/ และ /ɛ/ หา่งไกลจากคา่ F2 ในเจ้าของภาษามากขึน้ อีกทัง้คูเ่สียงสระ /u/-/ʊ/ ไม่มี
คา่ใกล้เคียงเพิ่มขึน้และไม่อยู่ในช่วงต ่าสดุถึงช่วงสงูสดุของเจ้าของภาษา อย่างไรก็ตามเม่ือน าคา่ F1 และ 
F2 ท่ีได้มาจดัรูปแบบด้วยการท าให้เสียงสระมีคา่เป็นปกติ (Vowel Normalization) พบว่า นกัเรียนสามารถ
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ออกเสียงคูเ่สียงสระเกร็ง-คลาย ทัง้ 3 คูเ่สียงด้วยรูปแบบคล้ายกบัเจ้าของภาษาเพิ่มขึน้กว่าก่อนการใช้ส่ือ
มลัติมีเดีย ในเชิงท่ีมีคา่ F1 และ คา่ F2 ตา่งจากช่วงคา่เฉล่ียต ่าสดุและสงูสดุของเจ้าของภาษาท่ีไฮเลนแบ
รนด์และคณะได้ระบไุว้  
ค าส าคัญ: สระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั, คา่ระยะเวลา, คา่ความถ่ี 

     ฟอร์แมนท์ท่ี 1 และ 2, ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะการออกเสียง 
     สระเกร็ง- คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั 

 
Abstract 

This study aims to develop the Multimedia of chants on American English Tense-Lax 
vowels for Thai Grade 1 students focusing on 3 pairs of Tense-Lax vowel sounds: /i/-/ɪ/, /u/-/ʊ/, 
and /eɪ/-/ɛ/. Duration, Formants frequency F1 and F2 were examined before and after the use of 
the multimedia to see if the multimedia improved the pronunciation of vowel sounds to that of 
the native English speakers (NSs) (Hilenbrand et al. 1995). The study found that the duration of 
/ɪ/ /ʊ/ /eɪ/ and /ɛ/ were close to that of NSs. The F1 of /i/-/ɪ/, /u/-/ʊ/, /eɪ/-/ɛ/ were fell into the range 
of NSs, but the F1 of /ɪ/ /ʊ/ /eɪ/ were far from the NSs’ although they were still in the range.  The 
F2 of /i/ and /eɪ/ were also close to that of NSs. However, the F2 of /ɪ/ and /ɛ/ /u/ and /ʊ/ showed 

lower and farther F2 and out of NSs range. However, vowel normalization showed that the 
students produced their vowels scattered in the similar pattern as to NSs after using the 
multimedia although it was in the different range of F1 and F2. 
Key words: American English Tense-Lax Vowels, Duration, Formant frequency  

       F1 and F2, Multimedia of Chants on American English Tense-Lax  
       Vowels  
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1. บทน า 
ตามนโยบายด้านการศึกษาก าหนดให้มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในกลุ่มสาระการเรียนรู้

ภาษาตา่งประเทศส าหรับผู้ เรียนไทยตัง้แตว่ยัเด็กเพ่ือพฒันาทกัษะทางภาษาทัง้ 4 ด้าน ได้แก่ การฟัง การ
พูด การอ่านและการเขียน อย่างไรก็ตามพบว่าทักษะการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของผู้ เรียนไทยไม่ ประสบ
ความส าเร็จตามความมุ่งหวังในทุกระดับชัน้การศึกษาโดยเฉพาะอย่างยิ่งทักษะการพูด ผู้ เรียนยังไม่
สามารถส่ือสารภาษาองักฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ เน่ืองจากความแตกตา่งของการออกเสียงภาษาไทย
และภาษาองักฤษ โดยเฉพาะเสียงสระสัน้-ยาวในภาษาไทยกับเสียงสระเกร็ง-คลายในภาษาอังกฤษซึ่งมี
ความเข้าใจผิดกนัว่าเสียงสระสองกลุ่มนีมี้ความสัน้-ยาวเท่ากนัซึ่งในความจริงแล้วเสียงสระทัง้สองกลุ่มนี ้
ไม่ได้มีความสัน้-ยาวเท่ากนัเม่ือวดัด้วยวิธีทางกลสทัศาสตร์ (Ladefoged & Johnson. 2011) นอกจากนี ้
สระเกร็ง-คลาย ยงัมีลกัษณ์ (feature) [±สงู] และ [±เกร็ง] เข้ามาเก่ียวข้องในการออกเสียง ด้วยลกัษณะ
การออกเสียงท่ีใกล้เคียงกนั เม่ือออกเสียงคาดเคล่ือน สามารถก่อให้เกิดความเข้าใจผิด ส่งผลให้การส่ือสาร
ล้มเหลวได้ เช่น “eat your food [fud] please” เป็น “eat your foot [fʊt] please” ประโยคแรกหมายถึง
ชว่ยทานอาหารของคณุ ประโยคสองหมายถึงชว่ยทานเท้าของคณุ  

ผู้ วิจัยจึงเ ร่ิมจากการวิเคราะห์หนังสือเรียนรายวิชากลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 
(ภาษาองักฤษ) ชว่งชัน้ท่ี 1 (ระดบัชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1-3) พบวา่ในหนงัสือเรียนระดบัชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 
1 ได้บรรจใุห้ผู้ เรียนเรียนสระเกร็ง-คลายตัง้แต ่ 
ป. 1 ส่วนในหนงัสือเรียนระดบัชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 2 และ 3 ก็ยงัคงเรียนสระเกร็ง-คลาย ซึ่งในแง่การรับรู้
การออกเสียงในภาษาท่ีหนึ่งและภาษาท่ีสอง ดโูปและเปเปอร์แคมป์ (Dupoux & Peperkamp. 1999) 
กลา่ววา่ผู้ เรียนรู้ท่ีมีอายนุ้อยกวา่จะมีความสามารถในการรับรู้และแยกแยะเสียงได้ดีกว่าผู้ เรียนท่ีมีอายมุาก 
นอกจากนี ้จอห์นสนัและเรเมอร์ส (Johnson & Reimers. 2010) พบวา่เดก็สามารถออกเสียงสระได้เร็วกว่า
พยญัชนะ ก่อนมีอายคุรบ 1 ปี ดงันัน้ผู้ วิจยัจึงเลือกกลุ่มตวัอย่างเป็นนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 โดยมี
อายเุฉล่ียอยู่ท่ี 7 ปี ซึ่งการรับรู้และออกเสียงภาษาองักฤษควรจะอยู่ในระดบัท่ีสามารถพฒันาได้เทียบเท่า
กบัเจ้าของภาษาหากมีการจดัการเรียนรู้ท่ีเหมาะสม เน่ืองจากกลุ่มตวัอย่างยงัมีอายุไม่เกินช่วงอายเุอือ้การ
เรียนภาษาและมีพฒันาการทางสรีระสทัศาสตร์โตเตม็ท่ีท่ีจะสามารถออกเสียงตวัอกัษรตา่งๆได้เกือบทกุตวั
โดยเฉพาะเสียงสระ 

อย่างไรก็ตาม สระเกร็ง-คลายเป็นสระท่ีเป็นปัญหาส าหรับผู้ เรียนชาวไทย เน่ืองจากเสียงสระใน
ภาษาไทยและภาษาองักฤษมีความแตกตา่งกนั กล่าวคือ เสียงสระในภาษาไทยประกอบด้วยสระสัน้-ยาว 
(Short-Long) ท่ีเป็นคูก่ันทัง้สิน้ 9 คู่ ท่ีมีความแตกต่างกันชดัเจนด้านความสัน้-ยาวของเสียงสระ เช่น ใน
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ภาษาไทยเสียงสระ /u - / ในคูเ่ทียบเสียง ค าว่า ‘ด’ู [du ] และ ‘ด’ุ [d] ค าทัง้สองค านีมี้เสียงพยญัชนะ
ต้นเป็นเสียงเดียวกนั มีความแตกตา่งกนัเพียงเสียงสระ คือ สระสัน้-ยาว ซึ่งเสียงสระท่ีตา่งกนัท าให้ค าสอง
ค านีมี้ความหมายต่างกัน ค าว่า ‘ด’ู หมายถึง ใช้สายตาเพ่ือให้เห็น ในขณะท่ีค าว่า ‘ด’ุ หมายถึง ว่ากล่าว
หรือทกัท้วงด้วยความไมพ่อใจหรือโกรธ ดงันัน้เสียงสระทัง้สองเสียงจงึเป็นหนว่ยเสียงท่ีตา่งกนั  

แลดเดอฟอร์กทัและจอห์นสนั (Ladefoged & Johnson. 2011) อธิบายความแตกตา่งของสระเกร็ง-
คลาย (Tense-Lax) ในภาษาองักฤษไว้ว่า สระเกร็งจะยกลิน้สูงและเล่ือนไปข้างหน้ามากกว่าสระคลาย 
และสระเกร็งจะมีการเกร็งกล้ามเนือ้บริเวณปากและลิน้มากกว่าสระคลาย ยกตวัอย่างเสียงสระ /i - ɪ/ ในคู่
เทียบเสียง ค าวา่ beat [bit] และ bit [bɪt] นอกจากนีส้ระเกร็งและสระคลายจะสามารถแบง่แยกได้ด้วยการ
หดเกร็งของกล้ามเนือ้เม่ือออกเสียงแล้ว ยงัมีบริบททางเสียงท่ีมีอิทธิพลตอ่การออกเสียงสระเกร็งจะเกิดใน

พยางค์เปิด (CVV) และพยางค์ปิดท่ีเน้นเสียงหนกั (stressed close syllables: CVC) เช่น bee [bi], bait 
[beɪt] ส่วนสระคลายจะไม่เกิดในพยางค์เปิดท่ีเน้นเสียงหนกั (stressed open syllables) เช่น bed [bɛd], 
good [gʊd] (Ladefoged & Johnson. 2011) 

ด้วยภมูิหลงัและความส าคญัดงัท่ีกล่าวไปแล้ว ผู้วิจยัจึงได้พฒันาส่ือมลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะการ
ออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกันส าหรับนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 1 โดยอาศยั
กรอบแนวคิดด้านกลสทัศาสตร์ในการแก้ปัญหาการเรียนรู้ “สระเกร็ง-คลาย” ภาษาองักฤษของผู้ เรียน ซึ่ง
ลกัษณะของส่ือการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้นีอ้ยู่ในรูปของบทพดูเข้าจงัหวะ (Chants) มีการฝึกออกเสียง
ด้วยคู่เทียบเสียง (Minimal Pairs) คู่เทียบคล้าย (Near Minimal Pairs) และประโยคท่ีมีเสียงสระเกร็ง-

คลายภาษาองักฤษ 6 เสียง ได้แก่ /i/ /ɪ/ /u/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/  
 

2. วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
2.1 เพ่ือพฒันาส่ือมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะการออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียง

อเมริกนัส าหรับนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1  
2.2 เพ่ือเปรียบเทียบคา่ระยะเวลา คา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 และ 2 (ตอ่ไปนีใ้ช้ คา่ F1 และ คา่ F2) 

การออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกันของนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 1 ก่อนและ
หลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 
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3. สมมตฐิานในการวิจัย 
3.1 ค่าระยะเวลาการออกเสียงสระเกร็ง-คลายของนักเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 1 ใกล้เคียงกับ

เจ้าของภาษาเพิ่มขึน้ท่ี 553 มิลลิวินาทีหลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 
3.2 ค่า F1 การออกเสียงสระเกร็ง-คลายของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 ใกล้เคียงกับเจ้าของ

ภาษาเพิ่มขึน้ท่ี 1037 เฮิรตซ์ หลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 
3.3 คา่ F2 การออกเสียงสระเกร็ง-คลายของนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 1 ใกล้เคียงกบัเจ้าของ

ภาษาเพิ่มขึน้ท่ี 3789 เฮิรตซ์ หลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 
 

4. ขอบเขตของการวิจัย 
4.1 ประชากร 
ประชากรท่ีใช้ในการวิจยั คือ นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาชัน้ปีท่ี 1 โรงเรียนอนบุาลนางรอง (สงัขกฤษณ์

อนสุรณ์) ต าบลนางรอง อ าเภอนางรอง จงัหวดับรีุรัมย์ จ านวน 7 ห้องเรียน รวมจ านวนนกัเรียนทัง้สิน้ 188 
คน 

4.2 กลุม่ตวัอยา่ง 
กลุ่มตวัอย่างท่ีใช้ในการวิจัยครัง้นี ้คือ นักเรียนชัน้ประถมศึกษาปีท่ี 1 โรงเรียนอนุบาลนางรอง 

(สงัขกฤษณ์อนสุรณ์) ต าบลนางรอง อ าเภอนางรอง จงัหวดับรีุรัมย์ รวมจ านวนนกัเรียนทัง้สิน้ 50 คน โดย
วิธีการเลือกแบบเจาะจง (Purposive sampling) จ านวน 2 ห้องเรียน จาก 7 ห้องเรียน คือ นกัเรียนชัน้
ประถมศกึษาปีท่ี 1/1 จ านวน 25 คน และนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1/5 จ านวน 25 คน รวมจ านวน
นกัเรียนทัง้สิน้ 50 คน 

4.3 ระยะเวลาและเนือ้หาท่ีใช้ในการวิจยั 

ระยะเวลาในการวิจยั คือ ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2560 โดยให้นักเรียนกลุ่มตวัอย่างเรียนรู้
เพิ่มเติมผ่านส่ือมลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกันด้วยตนเองเป็น
ระยะเวลา 3 สปัดาห์ สปัดาห์ละ 3 วนั วนัละ 1 ชัว่โมง รวมทัง้สิน้ 9 ชัว่โมง ซึ่งครอบคลมุเนือ้หาทัง้หมด 3 
บทเรียน โดยฝึกสระเกร็ง-คลายท่ีมีปัญหาในการออกเสียง จ านวน 3 คู ่6 เสียง คือ /i/-/ɪ/, /u/-/ʊ/, และ /eɪ/-
/ɛ/ ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ ประกอบด้วย 3 บทเรียน ได้แก่  
                  บทเรียนท่ี 1 At the beach     ใช้ฝึกออกเสียงสระ     /i/ /ɪ/  
                  บทเรียนท่ี 2 April Fools     ใช้ฝึกออกเสียงสระ     /u/ /ʊ/  
                  บทเรียนท่ี 3 Ken’s story     ใช้ฝึกออกเสียงสระ    /eɪ/ /ɛ/ 
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5. การทบทวนวรรณกรรม 

5.1 เสียงสระ 
5.1.1 เสียงสระเกร็ง-คลายในภาษาองักฤษ 
นอกจากการแบ่งเสียงสระภาษาองักฤษท่ีพิจารณาจากการยกระดบัสูง -ต ่าของลิน้การเล่ือนหน้า-

หลงัของลิน้ และการห่อริมฝีปากแล้ว ลกัษณะการแบง่กลุ่มอีกประการหนึ่งของเสียงสระภาษาองักฤษ คือ 
สระเกร็งและสระคลาย โดยสระเกร็ง (Tense vowels) คือ สระท่ีมีการเกร็งกล้ามเนือ้บริเวณปากและลิน้ใน
การออกเสียง และสระคลาย (Lax vowels) คือ สระท่ีไมมี่การเกร็งกล้ามเนือ้บริเวณปากและลิน้ในการออก
เสียง ชีก้าร์ (Zsiga. 2013) แลดเดอฟอร์กัทและจอห์นสนั (Ladefoged & Johnson. 2011) เห็นพ้องกนัว่า 
นอกเหนือจากท่ีสระเกร็งและสระคลายจะสามารถแบง่แยกได้ด้วยการหดเกร็งของกล้ามเนือ้เม่ือออกเสียง
แล้ว ยงัมีบริบททางเสียงท่ีมีอิทธิพลตอ่การออกเสียงสระเกร็งและสระคลาย แลดเดอฟอร์กทัและจอห์นสนั 
(Ladefoged & Johnson. 2011: 98-100) อธิบายถึงโครงสร้างพยางค์ สระเกร็งจะเกิดในพยางค์เปิด 

(CVV) และพยางค์ปิดท่ีเน้นเสียงหนกั (stressed close syllables : CVC) เช่น bee [bi], bait [beɪt] ส่วน
สระคลายจะไม่เกิดในพยางค์เปิดท่ีเน้นเสียงหนกั (stressed open syllables) เช่น bed [bɛd], good 
[gʊd] นอกจากนีเ้ม่ือน าสระเกร็ง-คลายท่ีมีคณุสมบตัิใกล้เคียงกนัท่ีสดุมาเทียบคูก่นัยงัสามารถบอกความ
แตกต่างระหว่างสระทัง้สองชนิดนีไ้ด้ โดยสระคู่เทียบมีสามคู่ [i-ɪ], [eɪ-ɛ] และ [u-ʊ] ซึ่งในแต่ละคู่ สระ
คลายจะสัน้กว่า ต ่ากว่าและเข้าใกล้ส่วนกลางมากกว่าสระเกร็ง นอกจากนีพ้ยญัชนะท้ายท่ีมีลกัษณ์เป็น
เสียงก้อง (voiced) หรือเป็นเสียงไม่ก้อง (voiceless) มีอิทธิพลต่อการออกเสียงสระเกร็ง-คลาย เช่นกัน 
หากพยญัชนะท้ายเป็นเสียงไม่ก้องจะสร้างบริบททางเสียงให้เกิดสระคลาย เช่นในค าว่า foot [fʊt] ในทาง
กลบักนัหากพยญัชนะท้ายท่ีเป็นเสียงก้องจะสร้างบริบทท าให้เกิดสระเกร็ง เช่นในค าว่า food [fud] ในขณะ
ท่ีชีการ์ (Zsiga. 2013: 59-61) อธิบายเพิ่มเตมิในเร่ืองทิศทางการเคล่ือนตวัของโคนลิน้ ว่าถ้าโคนลิน้เคล่ือน
ไปข้างหน้าจะเป็นสระเกร็ง และจะเป็นสระคลายเม่ือโคนลิน้เคล่ือนไปข้างหลงั โดยในงานวิจยันีผู้้วิจยัใช้

เสียงสระเกร็ง-คลายในภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั 6 เสียงได้แก่ /i/ /ɪ/ /u/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/   
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5.1.2 เสียงสระสัน้-ยาวในภาษาไทย 
เสียงสระภาษาไทยมีทัง้หมด 18 เสียง แบง่ออกเป็นเสียงสระเสียงสัน้ 9 เสียง และเสียงสระเสียงยาว 

9 เสียง (กาญจนา นาคสกุล. 2544) เสียงสระภาษาไทยมีความแตกต่างกันลักษณะการออกเสียงด้าน
ระยะเวลา (Duration) โดยจ าแนกออกเป็นสระสัน้ (Short vowels) และสระยาว (Long vowels) ความสัน้-
ยาวของเสียงสระท าให้เกิดความเปล่ียนแปลงทางความหมาย เน่ืองจากเป็นคนละหน่วยเสียง (Distinct 
phonemes) และสระเสียงยาวจะยืดเวลาในการออกเสียงนานกว่าสระเสียงสัน้ แตต่ าแหน่งลิน้ในการออก
เสียงแตล่ะคูจ่ะอยูใ่นต าแหนง่เดียวกนั เชน่ เสียงสระ /u/ และ /ʊ/ ในค าวา่ ‘ด’ู [du] ‘ด’ุ [dʊ]  

 

 
 

ภาพประกอบ 1 เสยีงสระในภาษาไทย 
ที่มา: Tingsabadh, K. & Amberson, A.S. (1993). p. 24-27.  

 
จะเห็นได้ว่าลักษณะท่ีเหมือนกันของเสียงสระสัน้-ยาวในภาษาไทยและเสียงสระเกร็ง-คลายใน

ภาษาองักฤษ คือ การแบ่งเสียงสระออกเป็นกลุ่มตามระดบัความสงู-ต ่าของลิน้หรือตามเคล่ือนท่ีไปหน้า-
หลงัของลิน้ อยา่งไรก็ตามมีข้อแตกตา่งเม่ือใช้เกณฑ์การห่อริมฝีปากของเสียงสระสัน้-ยาวในภาษาไทย /u/ 
/uː/ /o/ /oː/ /ɔ/ /ɔː/ และข้อแตกตา่งท่ีเดน่ชดัท่ีสดุ คือ เสียงสระในภาษาไทยจะแบง่เป็นสระเสียงสัน้และสระ
เสียงยาว ในขณะท่ีเสียงสระในภาษาองักฤษจะแบง่เป็นสระเกร็งและสระคลาย ซึง่สามารถท าให้คาดการณ์
ได้วา่ผู้ เรียนไทยจะสบัสนในการออกเสียงสระในภาษาองักฤษ 

นอกจากนัน้เสียงสระบางคู่ท่ีอยู่ในต าแหน่งเดียวกนัจะมีการออกเสียงท่ีมีลกัษณะเป็นคู่ตรงข้ามกัน 
(Counterpart) เชน่ ในต าแหนง่สระลิน้ระดบัหน้าสงู /i/ /ɪ/ ในภาษาองักฤษ และ /i/ /iː/ ในภาษาไทย เป็นคูท่ี่
อยู่ต าแหน่งเดียวกัน มีเสียงท่ีคล้ายคลึงกัน และยังมีลักษณะความสัน้ -ยาวท่ีคล้ายคลึงกัน ซึ่งความ
คล้ายคลึงดงักล่าวอาจก่อให้เกิดความสบัสนในออกเสียงและท าให้ผู้ เรียนออกเสียงสระภาษาองักฤษด้วย
การใช้ลกัษณ์การออกเสียงสระภาษาไทยแทน  

ลิน้สว่นหน้า ลิน้สว่นกลาง ลิน้สว่นหลงั 
สงู 

กึ่งสงู 

กึ่งต า่ 

ต ่า 
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5.1.3 คณุสมบตัขิองสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษกบัสระสัน้-ยาวภาษาไทย 
เม่ือน าคณุสมบตัิของสระเกร็ง-คลายในภาษาองักฤษและสระสัน้-ยาวในภาษาไทย มาเปรียบเทียบ

ความเหมือนและความแตกต่างตามหลักสรีระสัทศาสตร์ (Articulatory Phonetics) แบ่งออกเป็น 4 
ลกัษณะ คือ 1) ความสูง (Height) 2) การเป็นหน้าหลงั (Backness) 3) การห่อปาก (Rounding) และ 4) 
เกร็ง-คลายกบัสัน้-ยาวของกล้ามเนือ้  

 
ตาราง 1 การเปรียบเทียบเสียงสระภาษาองักฤษและภาษาไทย  

สระ ภาษา สระ ความสงู หน้า-หลงั หอ่ปาก เกร็ง-คลาย 
สัน้-ยาว 

/i/-/iː/ องักฤษ /i/ สงู หน้า ไมห่อ่ปาก เกร็ง 

ไทย /iː/ สงู หน้า ไมห่อ่ปาก เสยีงยาว 

/ɪ/-/i/ องักฤษ /ɪ/ คร่ึงสงูคร่ึงต า่ หน้า ไมห่อ่ปาก คลาย 

ไทย /i/ สงู หน้า ไมห่อ่ปาก เสยีงสัน้ 

/e/-/e:/ องักฤษ /e/ กลาง หน้า ไมห่อ่ปาก เกร็ง 

ไทย /e:/ กลาง หน้า ไมห่อ่ปาก เสยีงยาว 

/ɛ/-/e/ องักฤษ /ɛ/ คร่ึงกลางคร่ึงต ่า หน้า ไมห่อ่ปาก คลาย 

ไทย /e/ กลาง หน้า ไมห่อ่ปาก เสยีงสัน้ 

/u/-/u:/ องักฤษ /u/ สงู หลงั หอ่ปาก เกร็ง 

ไทย /u:/ สงู หลงั หอ่ปาก เสยีงยาว 

/ʊ/-/u/ องักฤษ /ʊ/ คร่ึงสงูคร่ึงกลาง หลงั หอ่ปาก คลาย 

ไทย /u/ สงู หลงั หอ่ปาก เสยีงสัน้ 

 
จากการศึกษางานวิจยัท่ีผ่านมาในประเทศไทย พบแต่เพียงงานวิจยัท่ีเปรียบเทียบเสียงสระเกร็ง -

คลายในภาษาอังกฤษกับเสียงสระสัน้ -ยาวในภาษาไทย โดยใช้แนวคิดการวิเคราะห์เปรียบต่าง 
(Contrastive Analysis: CA) แต่ไม่พบการเปรียบเทียบเสียงสระดงักล่าวตามแนวคิดกลสัทศาสตร์ 
(Acoustics Phonetics) ท่ีค านวณคา่ระยะเวลาและคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ของกลุ่มตวัอย่าง ด้วยโปรแกรมพ
ราท (Praat) จากนัน้น ามาเปรียบเทียบกบัเจ้าของภาษา หลงัจากนัน้น าคา่ท่ีได้มาผ่านการท าให้เสียงสระมี
คา่เป็นปกตด้ิวยการพลอตคา่ทกุค าท่ีออกเสียงกบัเสียงสระของเจ้าของภาษา  
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5.2 การรับรู้และการออกเสียงในภาษาท่ีหนึง่และภาษาท่ีสอง  
(Sound Perception and Production in First and Second Language) 
ในท่ีนีจ้ะขอกล่าวถึงการรับรู้และออกเสียงในภาษาท่ีหนึ่ง  และ ภาษาท่ีสอง ซึ่งเป็นอีกปัจจยัหนึ่งท่ี

ผู้วิจยัน ามาพิจารณาการออกเสียงสระทัง้ 6 เสียงร่วมกบัลกัษณะทางกลสทัศาสตร์ จากการศกึษางานวิจยั
เก่ียวกบัการเรียนรู้เสียงในภาษาตา่งๆ พบว่ากระบวนการการรับรู้เสียงมีกลไกท่ีตรงข้ามกับการออกเสียง 
(Saville-Troike. 2006: 153)   

การรับรู้เสียงในภาษาตา่งๆอยา่งตรงตามเจ้าของภาษาขึน้อยู่กบัปัจจยัหลายด้าน ทัง้ พืน้ฐานความรู้
เดิมในเร่ืองโครงสร้างทางภาษาของแต่ละภาษา ความคล้ายคลึงของการออกเสียงในภาษาท่ีหนึ่งและ
ภาษาท่ีสอง (Best. 1994, Lin. 2014)  และความสามารถในการแยกแยะเสียงของผู้ รับรู้เสียง (Flege. 
1995, Dupoux & Peperkamp. 1999) เป็นต้น นอกจากนี ้ผู้ เรียนรู้ท่ีมีอายนุ้อยกว่าจะมีความสามารถใน
การรับรู้และแยกแยะเสียงได้ดีกว่าผู้ เรียนท่ีมีอายุมากขึน้ จากการทดลองความสามารถในการรับรู้และ
แยกแยะเสียงในภาษาตา่งๆโดยดโูปและเปเปอร์แคมป์ (Dupoux & Peperkamp. 1999) พบว่าผู้ ใหญ่
ประสบปัญหาการแยกแยะเสียงในภาษาอ่ืนท่ีคล้ายคลึงแต่ไม่ใช่เสียงในภาษาแม่ของตน กล่าวคือถึงแม้
เสียงคล้ายคลงึท่ีได้ยินจะเป็นการออกเสียงภาษาอ่ืนแตผู่้ใหญ่จะได้ยินเสียงนัน้เป็นเสียงในภาษาแม่ของตน 
งานวิจัยนีไ้ด้ออกแบบส่ือมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะการออกเสียงสระเกร็ง -คลายภาษาองักฤษส าเนียง
อเมริกนั โดยมีกิจกรรม 2 ประเภท มีทัง้เกมเพ่ือฝึกการรับรู้และแยกแยะเสียงสระเกร็ง-คลาย และมีการฝึก
ออกเสียงสระเกร็ง-คลายทีละคู ่พร้อมทัง้แบบทดสอบก่อน-หลงัการออกเสียงสระเกร็ง-คลาย หลงัจากการ
ใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 

นอกจากนี  ้มีปัจจัยหลายประการท่ีมีส่วนท าให้ความสามารถในการออกเสียงต่างๆเป็นไปตาม
พัฒนาการของการออกเสียงภาษาท่ีหนึ่งและภาษาท่ีสอง เช่น ความปกติของโครงสร้างส่วนมอเตอร์ 
(Motor) ในสมองท่ีบงัคบักระบวนการออกเสียงตา่งๆ เช่น เส้นประสาทท่ีบงัคบัการขยบัปากและขากรรไกร 
หรือการเจริญเตบิโตของระบบสรีระสทัศาสตร์ เช่น ริมฝีปาก ช่องปาก ฟัน โพรงจมกู เป็นต้น โดยทัว่ไปเด็ก
ท่ีมีพฒันาการปกติอายุประมาณ 7 ปีขึน้ไป จึงจะมีพัฒนาการทางการออกเสียงตวัอักษรชดัเกือบทุกตวั 
(Dodd et al. 2003) โดยงานวิจยัของ ด็อดและคณะ (Dodd et al. 2003) พบว่าเด็กออกเสียงพยญัชนะใน
กลุ่มเสียงเปิด (Approximants) และเสียงเสียดแทรกระหว่างฟัน (Interdental fricatives) ได้ช้าท่ีสดุ คือท่ี
อายปุระมาณ 6-7 ปี ในการศึกษาการออกเสียงของเด็กตัง้แต่วยัทารกจนถึงประมาณ 3 ปี ของ จอห์นสนั
และเรเมอร์ส (Johnson & Reimers. 2010) พบวา่เด็กสามารถออกเสียงสระได้เร็วกว่าพยญัชนะ เน่ืองจาก
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มีการประกอบพยางค์จากพยญัชนะและสระ คือลกัษณะ CV และ CVC ตัง้แตเ่ร่ิมออกเสียงพูดได้ หรือ
ประมาณก่อนมีอายคุรบ 1 ปี (Johnson & Reimers. 2010) 

นอกจากนี ้จากการศกึษาสมมตุิฐานช่วงอายเุอือ้การเรียนภาษา หรือ Critical Period Hypothesis 
(Lenneberg. 1967 อ้างถึงใน Saville-Troike. 2006: 83) คือผู้ ท่ีมีความสามารถในการออกเสียงพดูให้เป็น
แบบเจ้าของภาษาได้คือ ผู้ ท่ีได้เรียนรู้เสียงของภาษานัน้ในช่วงอายุหนึ่ง เลนนีเบิรก (Lenneberg. 1967) 
พบว่าช่วงอายุเอือ้การเรียนภาษาจะสิน้สุดท่ีช่วงอายุก่อนวยัเจริญพนัธ์ หรือประมาณ 12-15 ปี ซึ่งผู้ ท่ีเร่ิม
เรียนรู้ภาษาโดยเฉพาะการออกเสียงและส าเนียงในช่วงอายหุลงัจากนี ้(Brown. 1994) จะไม่สามารถออก
เสียงภาษานัน้ได้เหมือนเจ้าของภาษา (Lenneberg. 1967) แสดงว่าการเรียนรู้การออกเสียงภาษาท่ีสอง
ในชว่งอายนุ้อยจงึมีแนวโน้มการออกเสียงได้เหมือนเจ้าของภาษามากกว่าการเรียนรู้การออกเสียงเม่ือเป็น
ผู้ใหญ่  

อย่างไรก็ตาม เฟลเกอและคณะ (Flege et al. 2006) พบว่าอายุเอือ้การเรียนภาษาไม่ได้เป็น
อปุสรรคท่ีส าคญัต่อการออกเสียงส าเนียงต่างถ่ิน ปริมาณการคลุกคลีและการได้ข้อมูลเข้าซึ่งเป็นภาษาท่ี
สองน่าจะเป็นปัจจยัท่ีท าให้การออกเสียงส าเนียงตา่งถ่ินลดน้อยลง (Flege et al. 2006 และ Flege. 2009: 
175-190)   

สรุปได้วา่ปัจจยัการออกเสียงทัง้ในภาษาท่ีสองไม่ได้มีเพียงองค์ประกอบทางสรีระ การได้คลกุคลีกบั
เสียงในภาษาท่ีสอง จ านวนความถ่ีในการได้รับข้อมูลเสียงของภาษาท่ีสอง เป็นปัจจยัท่ีส าคญัตอ่การออก
เสียงในภาษาท่ีสองได้เทียบเทา่กบัเจ้าของภาษาเชน่กนั ในกรณีของงานวิจยันีผู้้วิจยัเลือกกลุ่มตวัอย่างเป็น
นกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 และมีอายโุดยเฉล่ียคือ 7 ปี ซึง่การรับรู้และออกเสียงภาษาองักฤษควรจะอยู่
ในระดบัท่ีสามารถพฒันาได้เทียบเท่ากับเจ้าของภาษาหากมีการจดัการเรียนรู้ท่ีเหมาะสม เน่ืองจากกลุ่ ม
ตวัอย่างยังมีอายุไม่เกินช่วงอายุเอือ้การเรียนภาษาและมีพัฒนาการทางสรีระสัทศาสตร์โตเต็มท่ีท่ีจะ
สามารถออกเสียงตวัอกัษรตา่งๆได้เกือบทกุตวัโดยเฉพาะเสียงสระ 

 
5.3 งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องการออกเสียงสระภาษาองักฤษ  
จากการศึกษางานวิจัยเก่ียวกับการออกเสียงสระภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกัน พบว่ามีนัก

สทัศาสตร์จ านวนหนึ่งได้ศกึษาเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั เช่น แลดเดอฟอกัท (Ladefoged. 
2005) ปีเตอร์สนักบับาร์น่ี (Perterson & Barney. 1952) และไฮเลนแบรนด์และคณะ (Hilenbrand et al. 
1995) ได้ศกึษาเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัท่ีปรากฏในค าโดดซึ่งมีโครงสร้างพยางค์ h-V-d โดย
วิเคราะห์ด้วยวิธีทางกลสทัศาสตร์  
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ส่วนไฮเลนแบรนด์และคณะ (Hilenbrand et al. 1995) ศกึษาเสียงสระ /i/, /ɪ/, /eɪ/,/ɛ/, /æ/, /ɑ/, /ɔ/, 
/oʊ/, /ʊ/, /u/, /ʌ/, และ /ɝ/ จากกลุม่ตวัอยา่งจ านวน 139 คน เป็นเพศชาย 45 คน เพศหญิง 48 คน และเด็ก 
46 คน ซึ่งผลการศกึษาคา่ F1 และ F2 จากการศกึษาการออกเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั อีก
ทัง้ได้น าเสนอการท าให้เสียงสระมีคา่เป็นปกติ (vowel normalization) 5  ท่ีได้จากการน าค่า F1 และ F2 
จากกลุ่มตัวอย่างมาค านวณหาค่าโดยเฉลี่ยข องการออกเสียงสระต่างๆ ไ ว้ชัดเจน ดังแสดง
ในภาพประกอบ 2 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 2 vowel normalization ผู้ใหญ่เพศชาย 45 คน ของไฮเลนแบรนด์และคณะ (1995) 

ที่มา: Reetz, H., & Jongman, A. (2009). p. 253 
 

จากภาพประกอบ 2 จะเห็นได้ว่า คา่เสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัของผู้ ใหญ่ชาวอเมริกัน
เพศชายจ านวน 45 คน มีคา่การออกเสียงสระเดียวกนัใกล้เคียงกนั โดยมีคา่ F1 ของทกุเสียงสระระหว่าง 
300-1,000 เฮิรตซ์ โดยคา่ความถ่ีน้อย ต าแหนง่ของเสียงสระจะสงู (เช่น [i]) ในขณะเดียวกนัคา่ความถ่ีมาก 
ต าแหน่งของเสียงสระจะต ่า (เช่น [a]) ส่วนคา่ F2 มีค่าระหว่าง 800-2,600 เฮิรตซ์ โดยเสียงสระต าแหน่ง
หลงั (เชน่ [u]) มีคา่ความถ่ีน้อยกวา่เสียงสระต าแหนง่หน้า (เชน่ [eɪ]) 

                                                           
5 เนียเรย์และเทอร์เรนส์ (Nearey, Terrance M. 1977) อธิบายว่า การท าให้เสียงสระมีค่าปกติ (Vowel normalization) เป็นเทคนิคท่ีได้รับการพฒันาเพ่ือ
ก าจดัความแตกตา่งของคลื่นเสียงซึง่เป็นตวัแทนของผู้พูดแต่ละคนท่ีมีขนาดปากแตกต่างกัน รวมถึงปัจจยัทางภาษาศาสตร์สงัคมท่ีแตกต่างกัน เช่น อาย ุ
เพศ การศกึษา ท าให้ออกเสียงสระเดียวกนั แตกตา่งกนั ซึง่มีผลตอ่ความแตกตา่งของคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 และ 2 (ในบางกรณีค่าความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 3) โดย
การท าให้เสียงสระมีคา่ปกตจิะเหน็ภาพรวมการออกเสียงอย่างชดัเจนมากขึน้เพราะสามารถเหน็ความสมัพนัธ์ระหว่างคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 และ 2  (F1 
และ F2) ได้ 
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นอกจากการศกึษาคา่ F1 และ F2 เสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัแล้ว     ไฮเลนแบรนด์และ
คณะ (Hilenbrand et al.  1995) ยงัได้ศกึษาคา่ระยะเวลาการออกเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั 
ซึง่ผลการศกึษาคา่ระยะเวลา ได้แสดงไว้ในภาพประกอบ 3 

 
 

ภาพประกอบ 3 คา่ระยะเวลาเสยีงสระภาษาองักฤษส าเนยีงอเมริกนัของไฮเลนแบรนด์และคณะ  
(Hilenbrand et al.  1995)   

 
จากผลการศึกษาค่าระยะเวลาเฉล่ียการออกเสียงสระภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกันของ                

ไฮเลนแบรนด์และคณะ พบว่ามีความแตกตา่งของระยะเวลาในการออกเสียงสระเกร็ง (i, eɪ, u) และสระ
คลาย (ɪ, ɛ, ʊ) ในเดก็ ผู้ใหญ่เพศหญิง และผู้ ใหญ่เพศชาย โดยกลุ่มตวัอย่างท่ีเป็นเด็กมีคา่ระยะเวลาเฉล่ีย
ในการออกเสียงสระเกร็ง /i/-/ɪ/ = 297-248 มิลลิวินาที /eɪ /-/ɛ/ = 314-235 มิลลิวินาที และ /u/-/ʊ/ = 278-
247 มิลลิวินาทีซึง่เป็นคา่ระยะเวลาเฉล่ียระหวา่งผู้ใหญ่เพศหญิงและชาย 

ส่วนเพ็ญสินี กิจค้า (2547) ศึกษาการออกเสียงและการรับรู้สระเด่ียวภาษาอังกฤษของผู้ พูด
ภาษาไทยท่ีมีประสบการณ์ภาษาองักฤษตา่งกนั โดยศกึษาความสามารถในการรับรู้และการออกเสียงสัน้
ยาวของสระเด่ียวภาษาองักฤษของผู้พูดภาษาไทย จ านวน 30 คน โดยจ าแนกเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มท่ีมี
ประสบการณ์ภาษาองักฤษสงู 15 คน และกลุ่มท่ีมีประสบการณ์ภาษาองักฤษต ่า 15 คน โดยศกึษาเฉพาะ
เสียงสระ /i-ɪ/ /a-ʌ/ /u-ʊ/ โดยเก็บข้อมลูจากการให้กลุ่มตวัอย่างทัง้สองกลุ่มฟังการออกเสียงของเจ้าของ
ภาษาท่ีพดูภาษาองักฤษแบบ Received Pronunciation (RP) ผลการศกึษาพบว่ากลุ่มตวัอย่างทัง้สองมี
คา่เฉล่ียและอตัราส่วนคา่ระยะเวลาในการออกเสียงสระแตกต่างกันกับเจ้าของภาษา อย่างไรก็ตามกลุ่ม
ตวัอย่างท่ีมีประสบการณ์ภาษาองักฤษสงูมีค่าเฉล่ียและอตัราส่วนค่าระยะเวลาในการออกเสียงใกล้เคียง

/i/ /ɪ/ /eɪ/ /ɛ/ /u/ /ʊ/ 

Men 243 192 267 189 237 192

Women 306 237 320 254 303 239

Children 297 248 314 235 278 247
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กับเจ้าของภาษามากกว่ากลุ่มท่ีมีประสบการณ์ภาษาอังกฤษต ่า  ซึ่งผลการศึกษาแสดงให้เห็นว่า
ประสบการณ์ทางการใช้ภาษาองักฤษหรืออยู่ในสิ่งแวดล้อมท่ีเป็นภาษาองักฤษ มีผลตอ่การออกเสียงสระ
ของผู้ เรียนชาวไทย สอดคล้องกบังานวิจยัของ เฟลเกอและคณะ (Flege et.al. 2006)  

 
6. การสร้างและหาคุณภาพเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 

6.1 ส่ือมัลติมีเดียบทพูดเข้าจังหวะการออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกัน
จ านวน 3 บทเรียน พฒันาขึน้โดยการใช้โปรแกรม Adobe Animate CC 2015 สามารถใช้งานบน
ระบบปฏิบตัิการ Windows และใช้ภาษา Action Script 3.0 ในการเขียนโปรแกรมควบคมุการท างานของ
ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ  

6.1.1 ผู้ วิจัยศึกษาหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขัน้พืน้ฐาน พุทธศักราช 2551 และหลักสูตร
สถานศกึษาโรงเรียนอนบุาลนางรอง (สงัขกฤษณ์อนสุรณ์) โดยศกึษาขอบข่ายของเนือ้หารายวิชากลุ่มสาระ
การเรียนรู้ภาษาตา่งประเทศ (ภาษาองักฤษ) ในระดบัชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 และพฒันาส่ือมลัติมีเดียโดย

ใช้สระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั 6 เสียง ได้แก่ /i/ /ɪ/ /u/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/ น ามาจดัท าคูเ่ทียบ
เสียงและคู่เทียบคล้าย เรียบเรียงเป็นบทพูดเข้าจังหวะท่ีแต่งโดยผู้ เช่ียวชาญด้านภาษาศาสตร์และ
ภาษาอังกฤษ เสียงบทพูดเข้าจังหวะเป็นเสียงของอาจารย์ชาวอเมริกันประจ าศูนย์การศึกษาระดับ
นานาชาติ มหาวิทยาลยัแห่งหนึ่ง โดยมีโครงสร้างพยางค์แบบ C1VC2 ก าหนดให้ V เป็นสระเกร็ง-คลาย 
โดยมี C2 เป็นเสียงก้องนาสิก /n/ และเสียงก้องข้างลิน้ /l/ โดยใช้คูส่ระเสียงเกร็ง-คลาย  
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ตาราง 2 เนือ้หาในบทพดูเข้าจงัหวะ 
บทเรียนที่ 1 At the beach  
Pete is at the beach. He wants to sit but there is no seat. He puts his hip on a heap of 
sand.  
He eats some beans and puts them in a bin. He wears a mitt and cooks some meat. He 
hits the meat and brings it to the heat. 
บทเรียนที่ 2 April Fools 
It is a full moon on April Fool’s Day. Parents pull their kids out of the pool. Don’t put your 
foot in your food! Wear your boots and read some books! And look before you lose your 
shoes! 
บทเรียนที่ 3: Ken’s story 
Ken is holding a cane. He walks into the store and says. Do you have a pen and 
something for my pain? The clerk says out store is wet so you have to wait. Ken walks out 
and sees some men on the main street. He lets them pass because it’s late. 

 
6.1.2 ในการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ ผู้ เรียนสามารถคลิกเคร่ืองหมายล าโพง  เพ่ือฟังและ

ออกเสียงตาม และสามารถคลิกเคร่ืองหมายไมโครโฟน  เพ่ือบนัทึกเสียงตามภาพเคล่ือนไหวท่ีมีเนือ้เร่ือง
และภาพมีความหมายสอดคล้องกบัค าศพัท์สระเกร็ง-คลาย และมีเกมแบบฝึกหดัจ านวน 2 เกม โดยผู้ เรียน
สามารถทราบผลคะแนนการเลน่เกมได้ทนัที 

 
  
 
 

 
 

 
 

ภาพประกอบ 4 ตวัอยา่งสือ่มลัตมิีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ บทเรียนที่ 1 At the beach 
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6.1.3 ผู้วิจยัน าส่ือมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะเสนอต่อผู้ทรงคณุวุฒิ 3 คน ซึ่งเป็นผู้ เช่ียวชาญด้าน
การสอนภาษาองักฤษในฐานะการสอนภาษาตา่งประเทศเป็นผู้ เช่ียวชาญด้านเทคโนโลยีการศกึษาซึ่งด ารง
ต าแหน่งผู้อ านวยการส านกัส่ือและเทคโนโลยีการศึกษาของมหาวิทยาลยั โดยผู้ เช่ียวชาญทัง้ 3 คน ได้
ประเมินคณุภาพส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ มีระดบัคณุภาพมาก  

6.2 แบบทดสอบการออกเสียงสระก่อน-หลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 
ผู้วิจยัคดัเลือกคูเ่ทียบเสียงและคูเ่ทียบคล้ายท่ีปรากฏในส่ือมลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ ซึ่งเป็นเสียง

สระเกร็ง-คลาย 3 คู ่รวมจ านวนค าทัง้สิน้ 6 ค า คือ bean /bin/ bin /bɪn/, fool /ful/ full /fʊl/, และ pain 

/peɪn/ pen /pɛn/ มาใช้เป็นแบบทดสอบการออกเสียงสระก่อน-หลงั ดงัแสดงในตาราง 3 
ตาราง 3 คูเ่ทียบเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษแบบอเมริกนั 

คูเ่สยีงสระ ค าศพัท์ IPA ค าศพัท์ IPA 
/i/ - /ɪ/ Bean /bin/ bin /bɪn/ 
/u/ - /ʊ/ Fool /ful/ full /fʊl/ 
/eɪ/ - /ɛ/ Pain /peɪn/ pen /pɛn/ 

 
7. วิธีด าเนินการวิจัย 

การวิจยัครัง้นีเ้ป็นการวิจยัเชิงทดลอง โดยใช้รูปแบบการวิจยั The Single Group Pretest - Posttest 
Design มีวตัถปุระสงค์ของการวิจยั คือ เปรียบเทียบคา่ระยะเวลา ค่าF1 และ F2 ของการออกเสียงสระ
เกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัก่อนและหลงัการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 

ผู้วิจยัเก็บรวบรวมข้อมลูก่อนเรียนโดยท าการบนัทึกเสียงนกัเรียนกลุ่มตวัอย่าง โดยให้อ่านออกเสียง
เพียงค าท่ีใช้ในการท าวิจยัโดยมีโครงสร้างพยางค์แบบ C1VC2 ก าหนดให้ V เป็นสระเกร็ง-คลาย โดยมี C2 
เป็นเสียงก้องนาสิก /n/ และเสียงก้องข้างลิน้ /l/ จ านวน 6 ค า ค าละ 3 ครัง้ รวมทัง้หมด 18 ครัง้ (tokens) 
จากแบบทดสอบการออกเสียงสระก่อนการใช้ส่ือมลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะ 

หลงัจากนัน้นกัเรียนกลุ่มตวัอย่างฝึกออกเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษจากการเรียนรู้ผ่านส่ือ
มลัตมีิเดียบทพดูเข้าจงัหวะด้วยตนเอง ระยะเวลา 3 สปัดาห์ สปัดาห์ละ 3 วนั บทเรียนละ 3 ชัว่โมง วนัละ 1 
ชัว่โมง รวมทัง้สิน้ 9 ชัว่โมง โดยมีผู้วิจยัสงัเกตการณ์อยู่ตลอดการใช้งานส่ือมลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะของ
กลุม่ตวัอยา่ง  

เม่ือกลุม่ตวัอยา่งเรียนครบตามระยะเวลาท่ีผู้วิจยัได้ก าหนดไว้ ผู้วิจยัท าการบนัทึกเสียงกลุ่มตวัอย่าง 
โดยให้อ่านออกเสียงค าท่ีใช้ในการท าวิจยัโดยมีโครงสร้างพยางค์แบบ C1VC2 ก าหนดให้ V เป็นสระเกร็ง-
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คลาย โดยมี C2 เป็นเสียงก้องนาสิก /n/ และเสียงก้องข้างลิน้ /l/ ค าละ 3 ครัง้ จ านวน 6 ค า รวมทัง้หมด 18 
ครัง้ (tokens) จากแบบทดสอบการออกเสียงสระหลังการใช้ส่ือมัลติมีเดียบทพูดเข้าจังหวะ ซึ่งเป็น

แบบทดสอบการออกเสยีงชุดเดียวกนั และน าข้อมลูทัง้หมดท่ีได้ก่อนและหลงัมาวิเคราะห์และค านวณคา่ด้วย
โปรแกรมพราท (Boersma & Weenink.  2005) เวอร์ชัน่ 6.0.6 โดยพิจารณาคา่ระยะเวลา คา่ F1 และ F2 
และน ามาเปรียบเทียบกับผลการวิจยัเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัของไฮเลนแบรนด์และคณะ 
(Hilenbrand et al.  1995)  

  
8. การวิเคราะห์ข้อมูล 

ในการวิจยัครัง้นีใ้ช้การวิเคราะห์ลกัษณะทางกลสทัศาสตร์ 3 ลกัษณะ คือ คา่ระยะเวลา คา่ F1 และ 
ค่า F2 ทัง้น้ี ผู้ วิจัยน าข้อมูลเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาอังกฤษส าเนียงอเมริกันท่ีได้มาวิเคราะห์โดยใช้
โปรแกรมพราทเพ่ือแสดงแผ่นภาพคล่ืนเสียง (Waveform) และสเปคโตรแกรม (Spectrogram) และแยก
เสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษโดยการก าหนดขอบเขตของเสียงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษ หลงัจาก
นัน้ผู้ วิจัยคดัลอกสเปคโตรแกรม ค่าระยะเวลา และค่า F1 และ ค่า F2 และบนัทึกข้อมูลเหล่านัน้ลงใน 
Microsoft Excel เพ่ือเปรียบเทียบค่าระยะเวลา ค่า F1 และ ค่า F2 การออกเสียงสระเกร็ง-คลาย
ภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 ก่อนและหลงัการใช้ส่ือมลัติมีเดียบทพูด
เข้าจงัหวะ โดยใช้คา่สถิตกิารวิเคราะห์คา่เฉล่ีย (Mean)  

 
9. ผลการวิจัย 

งานวิจยันีไ้ด้ตัง้สมมตฐิานไว้ 3 ข้อ ซึง่ผู้วิจยัจะอภิปรายผลการวิจยั ดงันี ้
9.1 ผลการวิจยัไม่เป็นไปตามสมมติฐานข้อท่ี 1 ค่าระยะเวลาการออกเสียงสระเกร็ง-คลายของ

นกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที ่1 ใกลเ้คียงกบัเจ้าของภาษาเพ่ิมข้ึน หลงัการใช้สื่อมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะ 
เพียงบางส่วน 

เน่ืองจากคา่ระยะเวลาเฉล่ียของการออกเสียงสระเกร็ง /i/ และ /u/ ของกลุ่มตวัอย่าง มีคา่ระยะเวลา
เฉล่ียของเสียงสระเกร็ง /i/ 316 มิลลิวินาที ในขณะท่ีเจ้าของภาษาคา่ระยะเวลาเฉล่ียอยู่ท่ี 297 มิลลิวินาที 
ซึ่งมีความห่าง 19 มิลลิวินาที และเสียงสระเกร็ง /u/ ท่ีนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 สามารถออกเสียงได้
โดยเฉล่ียท่ี 369 มิลลิวินาที ขณะท่ีค่าระยะเวลาเฉล่ียของเจ้าของภาษาอยู่ท่ี 278 มิลลิวินาทีและมีความ
ห่างอยู่ท่ี 91 มิลลิวินาที หลงัจากการใช้ส่ือมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะ ซึ่งเสียงสระทัง้สองเสียงนีมี้ค่า
ระยะเวลาการออกเสียงเฉล่ียก่อนการใช้ส่ือมลัติมีเดียใกล้เคียงกับเจ้าของภาษามากกว่าหลงัการใช้ส่ือ
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มลัตมีิเดีย ในขณะท่ีเสียงสระ /ɪ/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/ มีคา่ระยะเวลาเฉล่ียใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษามากขึน้หลงัการ
ใช้ส่ือมลัตมีิเดีย ดงัแสดงในภาพประกอบ 5 

 
ภาพประกอบ 5  การเปรียบเทียบคา่ระยะเวลาเฉลีย่การออกเสยีงสระเกร็ง-คลายของเดก็ของไฮเลน 
แบรนด์และคณะ (Hilenbrand et al. 1995) กบัคา่ระยะเวลาเฉลีย่การออกเสยีงของกลุม่ตวัอยา่ง 

 

นอกจากนีจ้ะเห็นได้ว่าในขณะท่ีค่าระยะเวลาเฉล่ียการออกเสียงสระเกร็ง /i/ /u/ /eɪ/ ของกลุ่ม

ตวัอย่างยาวกว่าเด็กชาวอเมริกนัเจ้าของภาษา และคา่ระยะเวลาเฉล่ียการออกเสียงสระคลาย /ʊ/ ของ
กลุ่มตวัอย่างยาวกว่า ส่วนคา่ระยะเวลาเฉล่ียการออกเสียงสระคลาย /ɪ/ และ /ɛ/ ของกลุ่มตวัอย่างสัน้กว่า
เดก็เจ้าของภาษา  

 
9.2 ผลการวิจยัไม่เป็นไปตามสมมติฐานข้อท่ี 2 คา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 1 (F1) การออกเสียงสระ

เกร็ง-คลายของนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที่ 1 ใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษาเพ่ิมข้ึนหลงัการใช้สื่อมลัติมีเดีย
บทพดูเข้าจงัหวะ แตไม่ครบทุกหน่วยเสียงสระ 

 
กลุ่มตวัอย่างมีคา่ F1 เฉล่ียของเสียงสระคลาย /ɪ/ เท่ากบั 556 เฮิรตซ์ ในขณะท่ีเจ้าของภาษามีคา่ 

F1 เฉล่ียอยูท่ี่ 511 เฮิรตซ์ ซึง่มีความหา่ง 45 เฮิรตซ์ เสียงสระคลาย /ʊ/ มีคา่เท่ากบั 550 เฮิรตซ์ ซึ่งในขณะ
ท่ีเจ้าของภาษามีคา่ F1 เฉล่ียอยูท่ี่ 568 เฮิรตซ์และมีความหา่งอยูท่ี่ 149 เฮิรตซ์ และเสียงสระเกร็ง /eɪ/ มีคา่
เทา่กบั 551 เฮิรตซ์ ในขณะท่ีเจ้าของภาษามีคา่อยู่ท่ี 564 เฮิรตซ์และมีความห่างอยู่ท่ี 13 เฮิรตซ์ ซึ่งมีคา่ F1 
เฉล่ียห่างจากเสียงสระเสียงเดียวกันของเจ้าของภาษามากกว่าก่อนการใช้มลัติมีเดีย อย่างไรก็ตามเสียง
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สระ /i/ /u/ และ /ɛ/ มีคา่ F1 เฉล่ียใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษาเพิ่มขึน้กว่าก่อนการใช้ส่ือมลัติมีเดีย ถึงแม้ว่า
คา่เฉล่ียเหลา่นัน้จะน้อยกวา่คา่เฉล่ียของเสียงสระเดียวกนัในเจ้าของภาษา ดงัแสดงในภาพประกอบ 6 

 
ภาพประกอบ 6 การเปรียบเทียบคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ที่ 1 (F1) เฉลีย่การออกเสยีงสระเกร็ง-คลายของเดก็ในไฮเลนแบรนด์

และคณะ (Hilenbrand et al. 1995)  กบัคา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ที่ 1 (F1) เฉลีย่การออกเสยีงของกลุม่ตวัอยา่ง 
 

จะเห็นได้ว่าค่า F1 เฉล่ียการออกเสียงสระคลาย /ɪ/ ของกลุ่มตวัอย่างยาวกว่าเด็กชาวอเมริกัน
เจ้าของภาษา ในขณะท่ีการออกเสียงสระ/i/ /u/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/ ของกลุ่มตวัอย่างมีค่า F1 เฉล่ียสัน้กว่าเด็ก
เจ้าของภาษา  

 
9.3 ผลการวิจยัไม่เป็นไปตามสมมติฐานข้อท่ี 3 คา่ความถ่ีฟอร์แมนท์ท่ี 2 (F2) การออกเสียงสระ

เกร็ง-คลายของนกัเรียนชัน้ประถมศึกษาปีที ่1 ใกลเ้คียงกบัเจ้าของภาษาเพ่ิมข้ึนที่ 3789 เฮิรตซ์ หลงัการใช้
สือ่มลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ แตไม่ครบทุกหน่วยเสียงสระ 

กลุ่มตวัอย่างมีคา่ F2 เฉล่ียของเสียงสระเกร็ง /i/ อยู่ท่ี 2860 เฮิรตซ์ ในขณะท่ีเจ้าของภาษามีคา่ F2 
เฉล่ียเทา่กบั 3081 เฮิรตซ์ ซึ่งมีความห่าง  221 เฮิรตซ์ และคา่ F2 เฉล่ียของเสียงสระเกร็ง /eɪ/ 2563 เฮิรตซ์ 
ในขณะท่ีเจ้าของภาษามีคา่ F2 เฉล่ียอยู่ท่ี 2656 เฮิรตซ์ ซึ่งมีความห่าง - 93 เฮิรตซ์ หลงัจากการใช้ส่ือ
มลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ ส่วนเสียงสระ /ɪ/ /u/ /ʊ/ และ /ɛ/ มีคา่ F2 เฉล่ียใกล้เคียงน้อยลงหลงัการใช้ส่ือ
มลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ นอกจากนีค้า่ F2 เฉล่ียของการออกเสียงสระเกร็ง - คลาย /i/ /ɪ/ /u/ /ʊ/ /eɪ/ /ɛ/ 
ของกลุม่ตวัอยา่งสัน้กวา่เดก็ชาวอเมริกนัเจ้าของภาษา ดงัแสดงในภาพประกอบ 7 
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ภาพประกอบ 7 การเปรียบเทียบคา่ F2 เฉลีย่การออกเสยีงสระเกร็ง-คลายของเดก็ในไฮเลนแบรนด์และคณะ (Hilenbrand 

et al. 1995)  กบัคา่ F2 เฉลีย่ของการออกเสยีงสระของกลุม่ตวัอยา่ง 

 
9.4 เน่ืองจากการหาคา่ F1 และ คา่ F2 เฉล่ียของการออกเสียงสระเกร็ง-คลายไม่สามารถท าให้เห็น

ภาพโดยรวมของการออกเสียงสระท่ีท าการวิจยัได้ว่ามีความใกล้เคียงกบัภาษาเพิ่มขึน้จริงหรือไม่ ผู้วิจยัจึง
หาค่าการท าให้เสียงสระมีค่าเป็นปกติ (Vowel Normalization) ของกลุ่มตัวอย่าง ซึ่งแสดงให้เห็นถึง
พฒันาการของการออกเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกันใกล้เคียงกบักราฟแสดงค่าการท าให้เสียง
เป็นปกติของผู้ ใหญ่เจ้าของภาษาในงานวิจยัของไฮเลนแบรนด์และคณะ (Hilenbrand et al. 1995) อย่าง
เห็นได้ชดั ถึงแม้ว่าช่วงต ่าสดุและสงูสดุของคา่ F1 สัน้กว่า (F1 = 350-700 เฮิรตซ์) และคา่ F2 มีช่วงต ่าสดุ
และสงูสดุยาวกว่า (F2 = 750-2800 เฮิรตซ์) คา่ F1 และ คา่ F2 ของเจ้าของภาษาอยู่มาก แตย่งัอยู่ในช่วง
การออกเสียงของเจ้าของภาษาและสามารถเห็นการกระจกุตวัของเสียงสระเดียวกนัในต าแหน่งท่ีใกล้เคียง
กนัมากขึน้ ไม่กระจดักระจายเหมือนการออกเสียงก่อนการใช้ส่ือมลัติมีเดียบทพูดเข้าจงัหวะและมีความ
ใกล้เคยีงของรูปแบบการออกเสียงกบัเจ้าของภาษามากขึน้เชน่เดียวกนั  
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ภาพประกอบ 8.1 การเปรียบเทยีบการท าให้เสยีงสระมีคา่เป็นปกติ (Vowel Normalization) ก่อนการใช้สือ่มลัติมเีดียบท
พดูเข้าจงัหวะการออกเสยีงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั ของกลุม่ 

ตวัอยา่งจ านวน 50 คน 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ภาพประกอบ 8.2 การเปรียบเทยีบการท าให้เสยีงสระมีคา่เป็นปกติ (Vowel Normalization) หลงัการใช้สือ่มลัติมีเดียบท

พดูเข้าจงัหวะการออกเสยีงสระเกร็ง-คลายภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนั ของกลุม่ตวัอยา่งจ านวน 50 คน 
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10. อภปิรายผล 
ถึงแม้ว่า ผู้ เรียนสามารถออกเสียงสระท่ีก าหนดให้มีรูปแบบใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษา แตส่งัเกตได้

วา่คา่ระยะเวลา และคา่ F1 และ คา่ F2 มีคา่ไม่เท่ากบัเจ้าของภาษา ผู้วิจยัสนันิษฐานว่ามีปัจจยัท่ีส่งผลตอ่
การไม่สามารถออกเสียงของนกัเรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 1 โรงเรียนอนบุาลนางรอง (สงัขกฤษณ์อนสุรณ์) 
ดงันี ้

ปัจจยัท่ี 1 การท าให้เสียงสระมีคา่เป็นปกต ิ(Vowel Normalization) ของ                    ไฮเลนแบรนด์
และคณะ (Hilenbrand et al. 1995) ท่ีพบเป็นข้อมลูของผู้ใหญ่ซึง่นา่จะมีอายปุระมาณ 18 ปีขึน้ไป ในขณะ
ท่ีกลุม่ตวัอยา่งของผู้วิจยัครัง้นีเ้ป็นเดก็อาย ุ7 ปี จงึมีความแตกตา่งทางด้านสรีระสทัศาสตร์ โดยเฉพาะเสียง
หนกั เบา ทุ้ม สงูและแหลม ซึ่งท าให้เกิดความแตกตา่งของคา่ F1 และ คา่ F2 ท่ีแตกตา่งกนัมาก อย่างไรก็
ตามจากกราฟ vowel Normalization ของกลุ่มตวัอย่างหลงัการใช้ส่ือมลัติมีเดียบทพดูเข้าจงัหวะ แสดงให้
เห็นพฒันาการการออกเสียงสระตา่งๆท่ีในแตล่ะคนออกเสียงแตล่ะเสียงได้คล้ายคลึงกบัเจ้าของภาษามาก
ขึน้ ซึง่แสดงวา่ส่ือมลัติมีเดียนีส้ามารถพฒันาการออกเสียงสระได้ส่วนหนึ่ง แตย่งัคงต้องได้รับการปรับปรุง
เพ่ือความแมน่ย าในการฝึกการออกเสียงสระภาษาองักฤษส าเนียงอเมริกนัตอ่ไป 

ปัจจยัท่ี 2 ถึงแม้ว่า ผู้ เรียนสามารถพฒันาการออกเสียงสระท่ีท าวิจยัได้ใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษา 
แตส่งัเกตได้วา่ เสียง /ɪ/ และ /eɪ/ อยูใ่นต าแหนง่ใกล้เคียงกนัมาก แสดงวา่ผู้ เรียนยงัไม่สามารถออกเสียง /ɪ/ 
และ /eɪ/ ได้ อาจเน่ืองมาจาก 1) ส าเนียงอเมริกนัท้องถ่ินของผู้อ่านบทพดูเข้าจงัหวะท่ีออกเสียงสระทัง้สอง
ใกล้เคียงกนัมาก กล่าวคือ ผู้อ่านออกเสียง [eɪ] ซึ่งมีการผสมสระ /ɪ/ เข้ากบัเสียงสระ /eɪ/ ส่งผลให้ผู้ เรียน
ออกเสียงสระ /ɪ/ ใกล้เคียงกบั /eɪ/  2) ข้อจ ากดัของส่ือบทพดูเข้าจงัหวะท่ีมีแบบฝึกหดัในการฝึกออกเสียง
สระเกร็ง-คลายในแตล่ะเร่ืองน้อย คือมีจ านวนค า 10-12 ค า และจ านวนประโยค 5-6 ประโยค 3) การท่ี
ผู้ เรียนอยูใ่นระดบัชัน้ ป. 1 ซึ่งอาจจะยงัมีอายนุ้อยเกินไปตอ่การฝึกฝนการออกเสียงด้วยตนเอง นอกจากนี ้
การออกเสียงโดยท่ีไมมี่ครูแจ้งผลวา่ผิดหรือถกู อีกทัง้ส่ือไม่สามารถแปลผลให้ผู้ เรียนทราบผลการออกเสียง
ได้ทนัทีวา่ใกล้เคียงกบัเจ้าของภาษาหรือไม ่อาจท าให้ผู้ เรียนไม่ได้รับผลลพัธ์ท่ีท าให้เกิดความมัน่ใจท่ีส่งผล
ตอ่การเรียนรู้การออกเสียงในภาษาท่ีสอง และ 4) ภาษาแม่ของกลุ่มตวัอย่างอาจจะมีผลตอ่การเรียนรู้การ
ออกเสียงสระภาษาองักฤษท่ีใช้ในการวิจยั กล่าวคือความสัน้-ยาวของสระในภาษาไทยมีอิทธิพลต่อการ
ออกเสียงสระภาษาองักฤษ โดยกลุ่มตวัอย่างอาจจะรับรู้ได้แตเ่พียงเสียงสัน้-ยาว และใช้ลกัษณ์นัน้ในการ
ออกเสียงสระท่ีก าหนดให้ 
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11. ข้อเสนอแนะ 
ส าหรับผู้ ท่ีสนใจท่ีจะพฒันาส่ือสอนภาษา ควรพิจารณาในประเดน็ ดงัตอ่ไปนี ้
1) จ านวนครัง้ท่ีฝึกการรับรู้และการผลิตภาษาในปริมาณท่ีเท่ากนั จะเห็นได้ว่าส่ือบทพดูเข้าจงัหวะนี ้

มีจ านวนครัง้ในการผลิตภาษาน้อย ในขณะเดียวกันเกมท้ายส่ือบทพูดเข้าจงัหวะทดสอบเฉพาะการรับรู้
ภาษา 2) การออกแบบเกมควรให้มีความท้าทายมากขึน้ ยกตวัอย่างเช่น ให้นกัเรียนสามารถควบคมุการใช้
งานส่ือได้มากกว่าเพียงการใช้เมาส์คลิกในการควบคมุ 3) ควรพิจารณาระดบัช่วงชัน้การเรียนของนกัเรียน
ให้เหมาะสมกับระดับภาษา 4) การบูรณาการกลวิธีทางสัทศาสตร์และความรู้ด้านภาษาศาสตร์มา
ประยุกต์ใช้ในการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในประเทศไทยควรได้รับการพัฒนาเป็นนโยบายในการ
พฒันาครูสอนภาษาองักฤษในประเทศไทย 5) ควรมีการท าวิจยัสระประสมในภาษาองักฤษในระดบัช่วงชัน้
ท่ีสงูขึน้ เน่ืองจากสระประสมก็เป็นปัญหาของนกัเรียนไทยและสง่ผลตอ่การส่ือสารอยา่งมีประสิทธิภาพ 
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